
Ilmoitus muun muassa Intiasta peräisin olevan tietynlaisen polyeteenitereftalaatin (PET) tuonnissa 
sovellettavia polkumyyntitoimenpiteitä koskevan osittaisen välivaiheen tarkastelun vireille 

panemisesta 

(2011/C 102/09) 

Euroopan komissio, jäljempänä ’komissio’, on vastaanottanut 
osittaista välivaiheen tarkastelua koskevan pyynnön, joka on 
esitetty polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsen
valtioista tapahtuvalta tuonnilta suojautumisesta 30 päivänä 
marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 
1225/2009 ( 1 ), jäljempänä ’perusasetus’, 11 artiklan 3 kohdan 
nojalla. 

1. Tarkastelupyyntö 

Pyynnön esitti intialainen vientiä harjoittava tuottaja Dhunseri 
Petrochem & Tea Limited, jäljempänä ’pyynnön esittäjä’. 

Tarkastelu rajoittuu polkumyynnin tarkasteluun pyynnön esittä
jän osalta. 

2. Tuote 

Tarkasteltavana oleva tuote on Intiasta peräisin oleva polyetee
nitereftalaatti (PET), jonka viskositeettiluku on ISO-standardin 
1628-5 mukaan vähintään 78 ml/g ja joka luokitellaan tällä 
hetkellä CN-koodiin 3907 60 20, jäljempänä ’tarkasteltavana 
oleva tuote’. 

3. Voimassa olevat toimenpiteet 

Tällä hetkellä voimassa oleva toimenpide on lopullinen polku
myyntitulli, joka on otettu käyttöön muun muassa Intiasta pe
räisin olevan tietynlaisen polyeteenitereftalaatin tuontia kos
kevalla neuvoston asetuksella (EY) N:o 192/2007 ( 2 ), sellaisena 
kuin se on muutettuna neuvoston asetuksella (EY) N:o 
1286/2008 ( 3 ). 

4. Tarkastelun perusteet 

Perusasetuksen 11 artiklan 3 kohdan mukainen pyyntö perus
tuu pyynnön esittäjän toimittamaan alustavaan näyttöön siitä, 
että olosuhteet, joiden perusteella nykyiset toimenpiteet otettiin 
käyttöön, ovat pyynnön esittäjän osalta muuttuneet ja että muu
tokset ovat pysyviä. 

Pyynnön esittäjä toimitti alustavaa näyttöä siitä, että polku
myynnin vaikutusten korjaaminen ei enää pyynnön esittäjän 
osalta edellytä nykytasoisen toimenpiteen soveltamista. Pyynnön 
esittäjä väittää erityisesti, että yrityksen tuotantokustannukset 
ovat muuttuneet merkittävästi pääasiassa sen vuoksi, että perus
raaka-aineiden tuontiin sovellettavat tullit ovat laskeneet huo
mattavasti ja tuotantoprosessia on parannettu; nämä muutokset 
ovat johtaneet merkittävästi alhaisempaan polkumyyntimargi
naaliin voimassa olevien toimenpiteiden käyttöönoton jälkeen. 
Pyynnön esittäjän kotimarkkinahintojen ja sen unioniin suun
tautuvan viennin hintojen vertailun perusteella polkumyynti
marginaali näyttäisi olevan huomattavasti voimassa olevan toi
menpiteen tasoa alhaisempi. 

Polkumyynnin vaikutusten korjaaminen ei tästä syystä enää vai
kuttaisi edellyttävän nykytasoisten, aiemmin määritettyyn polku
myynnin tasoon perustuvien toimenpiteiden soveltamista. 

5. Menettely polkumyynnin määrittämiseksi 

Kuultuaan neuvoa-antavaa komiteaa komissio on päättänyt, että 
on olemassa riittävä näyttö osittaisen välivaiheen tarkastelun 
vireille panemiseksi, mistä syystä komissio panee perusasetuksen 
11 artiklan 3 kohdan nojalla tarkastelun vireille. 

Tutkimuksessa selvitetään, olisiko voimassa olevien toimenpitei
den soveltamista jatkettava vai olisiko ne kumottava tai niitä 
muutettava pyynnön esittäjän osalta. 

Jos todetaan, että pyynnön esittäjää koskevia toimenpiteitä olisi 
kumottava tai muutettava, saattaa olla tarpeen muuttaa tullia, 
jota tällä hetkellä sovelletaan muihin intialaisiin yrityksiin tar
kasteltavana olevan tuotteen tuonnissa. 

a) Kyselylomakkeet 

Saadakseen tutkimuksensa kannalta välttämättöminä pitä
mänsä tiedot komissio lähettää pyynnön esittäjälle ja asian
omaisen viejämaan viranomaisille kyselylomakkeen. Nämä 
tiedot ja asiaa tukeva näyttö on toimitettava komissiolle 6 
kohdan a alakohdassa asetetussa määräajassa. 

b) Tietojen kerääminen ja osapuolten kuuleminen 

Kaikkia asianomaisia osapuolia pyydetään esittämään näkö
kantansa, toimittamaan kyselyvastauksia täydentäviä tietoja ja 
esittämään asiaa tukevaa näyttöä. Nämä tiedot ja asiaa tukeva 
näyttö on toimitettava komissiolle 6 kohdan a alakohdassa 
asetetussa määräajassa. 

Komissio voi lisäksi kuulla asianomaisia osapuolia, jos ne sitä 
pyytävät ja osoittavat, että niiden kuulemiseen on erityisiä 
syitä. Tämä pyyntö on esitettävä 6 kohdan b alakohdassa 
asetetussa määräajassa. 

6. Määräajat 

a) Osapuolten ilmoittautuminen, kyselylomakkeiden palauttaminen ja 
muiden tietojen toimittaminen 

Jotta asianomaisten osapuolten huomautukset voitaisiin ottaa 
tutkimuksessa huomioon, niiden on ilmoittauduttava komis
siolle, esitettävä näkökantansa, palautettava kyselylomakkeet 
ja toimitettava mahdolliset muut tiedot 37 päivän kuluessa 
tämän ilmoituksen julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä, ellei toisin ilmoiteta. Huomiota pyydetään kiinnittä
mään siihen, että useimpien perusasetuksessa säädettyjen me
nettelyjä koskevien oikeuksien käyttö edellyttää osapuolen 
ilmoittautumista edellä mainitussa määräajassa. 

b) Kuulemiset 

Asianomaiset osapuolet voivat samassa 37 päivän määräa
jassa myös pyytää saada tulla komission kuulemiksi.
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7. Kirjalliset huomautukset, kyselyvastaukset ja kirjeen
vaihto 

Asianomaisten osapuolten on esitettävä kaikki huomautuksensa 
ja pyyntönsä kirjallisina (ei sähköisessä muodossa, ellei toisin 
ilmoiteta), ja niissä on oltava asianomaisen osapuolen nimi, 
osoite, sähköpostiosoite sekä puhelin- ja faksinumero. Kaikki 
asianomaisten osapuolten luottamuksellisina toimittamat kirjal
liset näkökannat, mukaan luettuina tässä ilmoituksessa pyydetyt 
tiedot, kyselyvastaukset ja kirjeenvaihto, on varustettava merkin
nällä ”Limited” ( 1 ), ja niihin on liitettävä perusasetuksen 
19 artiklan 2 kohdan mukaisesti ei-luottamuksellinen toisinto, 
joka varustetaan merkinnällä ”For inspection by interested par
ties” (asianomaisten tarkasteltavaksi). 

Komission yhteystiedot: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
Directorate H 
Office: N105 04/092 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Fax +32 22956505 

8. Yhteistyöstä kieltäytyminen 

Jos asianomainen osapuoli kieltäytyy antamasta tarvittavia tie
toja tai ei toimita niitä määräajassa tai jos se merkittävällä ta
valla vaikeuttaa tutkimusta, päätelmät, jotka voivat olla joko 
myönteisiä tai kielteisiä, voidaan tehdä käytettävissä olevien tie
tojen perusteella perusasetuksen 18 artiklan mukaisesti. 

Jos asianomaisen osapuolen todetaan toimittaneen vääriä tai 
harhaanjohtavia tietoja, niitä ei oteta huomioon ja niiden sijasta 

voidaan käyttää käytettävissä olevia tietoja perusasetuksen 
18 artiklan mukaisesti. Jos asianomainen osapuoli ei toimi yh
teistyössä tai toimii yhteistyössä vain osittain ja tämän vuoksi 
käytetään käytettävissä olevia tietoja, lopputulos voi olla osa
puolen kannalta epäedullisempi kuin jos se olisi toiminut yhteis
työssä. 

9. Tutkimuksen aikataulu 

Tutkimus saatetaan päätökseen perusasetuksen 11 artiklan 5 
kohdan mukaisesti 15 kuukauden kuluessa tämän ilmoituksen 
julkaisemisesta Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

10. Henkilötietojen käsittely 

Tässä tutkimuksessa kerättyjä henkilötietoja käsitellään yksilöi
den suojelusta yhteisöjen toimielinten ja elinten suorittamassa 
henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuu
desta 18 päivänä joulukuuta 2000 annetun Euroopan parlamen
tin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 45/2001 ( 2 ) mukaisesti. 

11. Kuulemismenettelystä vastaava neuvonantaja 

Jos puolustautumisoikeuksien käytössä ilmenee vaikeuksia, asi
anomainen osapuoli voi ottaa yhteyttä kuulemismenettelystä 
vastaavaan kauppapolitiikan pääosaston neuvonantajaan. Neu
vonantaja on asianomaisten osapuolten ja komission yksiköiden 
välinen yhteyshenkilö ja toimii tarvittaessa sovittelijana menet
telytapakysymyksissä, jotka vaikuttavat osapuolten etujen suo
jaamiseen kyseisessä menettelyssä. Tällaisia kysymyksiä ovat lä
hinnä oikeus tutustua asiakirjoihin, salassapito, määräaikojen 
pidentäminen ja kirjallisten ja/tai suullisten näkökantojen käsit
tely. Yhteystiedot sekä lisätietoja on saatavilla kuulemismenette
lystä vastaavan neuvonantajan verkkosivuilla kauppapolitiikan 
pääosaston sivustolla (http://ec.europa.eu/trade).
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( 1 ) Tämä tarkoittaa asiakirjan olevan tarkoitettu ainoastaan sisäiseen 
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